
1911 FIRING PIN STOP - FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40 S&W (SS)

Upgrade Your Current 1911 Or Build A High-Quality Custom Pistol

High-quality, precision-machined parts from the name that means “custom
quality” to serious pistol shooters. Build the ultimate custom 1911 Auto for
target, action-pistol, or tactical applications. Repair or return an existing gun
to factory specs or assemble a racegun that fits your exact needs. Choose
from parts In-the-white or natural-finish stainless.

Attributes

Name: FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40 S&W (SS)
Manufacturer: CASPIAN
Product no.: 168000030
Mfr. No.: S2038S
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 FIRING PIN
STOP CASPIAN FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40
S&amp;W (SS)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung Ihrer 1911 AutoPistole zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie alle Teile und Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Ohrenschutz.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Firing Pin Stops entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Verwenden Sie nur kompatible Teile und Zubehör, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle notwendigen Werkzeuge bereit.

Installation des Firing Pin Stops2.

Entfernen Sie den Schlitten von der Waffe gemäß der Bedienungsanleitung.
Entfernen Sie den alten Firing Pin Stop, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Firing Pin Stop an die vorgesehene Stelle ein.
Überprüfen Sie, ob der Firing Pin Stop richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Testen der Waffe3.

Setzen Sie den Schlitten wieder auf die Waffe.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert,
bevor Sie die Waffe verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung des Produkts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Fachhändler.

Hinweis
Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halten Sie
sich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um sich selbst und andere zu schützen.



Safety Instruction Guide for 1911 Firing Pin Stop
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Firing Pin Stop. This product is designed for use with 1911 Auto pistols and is
crafted from highquality materials to ensure safety and performance. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and proper use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Store all firearm parts, including the Firing Pin Stop, in a secure location away from children and
unauthorized users.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible models: This Firing Pin Stop is designed for 1911 Government, Commander, and
Officers models.
Ensure proper installation: Follow the installation instructions carefully to avoid malfunctions.
Avoid modifications: Do not alter the Firing Pin Stop or any other firearm components, as this may
compromise safety and performance.
Use appropriate ammunition: Ensure that you are using the correct caliberspecific parts and ammunition
for your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a punch and hammer.

Installation:2.

Remove the slide from the frame of the pistol.
Locate the existing Firing Pin Stop and carefully drive out the retaining pin using the punch.
Remove the old Firing Pin Stop.
Insert the new Firing Pin Stop into the slide.
Reinsert the retaining pin to secure the Firing Pin Stop in place.
Ensure that the Firing Pin Stop is seated correctly and does not interfere with the operation of the
firing pin.

Usage:3.

After installation, reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Always follow safe handling practices when using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not throw away firearm parts in regular trash. Instead, consult with a local waste management



authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety or installation of the 1911 Firing Pin Stop, please consult the
manufacturer or a qualified gunsmith. Always ensure that you have a reliable source for assistance with
firearmrelated inquiries.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your 1911
Firing Pin Stop. Always prioritize safety and seek professional assistance when needed. Thank you for your
attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40 S&amp;W (SS). Este
producto está diseñado para ofrecer una experiencia de tiro segura y efectiva. Para garantizar su seguridad y la
de los demás, es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea utilizado por personas con la experiencia y formación adecuadas en el
manejo de armas de fuego.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo de instalación o
mantenimiento.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza gafas de protección y otros equipos de seguridad adecuados al trabajar con piezas de armas.
No permitas que niños o personas no capacitadas manipulen el producto.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas y aseguradas antes de usar el arma.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.
Realiza revisiones periódicas del estado del producto y de las piezas de tu arma para detectar desgaste o
daños.
Si notas cualquier funcionamiento inusual, detén el uso del arma y consulta a un profesional.
Evita el uso de piezas que no sean compatibles con tu modelo específico de 1911 Auto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Firing Pin Stop:2.

Retira la corredera del marco del arma.
Extrae el firing pin stop antiguo.
Inserta el nuevo firing pin stop en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Vuelve a montar la corredera en el marco del arma.

Verificación:3.

Realiza una verificación de funcionamiento con el arma descargada para asegurarte de que todo
esté en su lugar.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.

Uso:4.

Usa el 1911 Auto de acuerdo con las instrucciones del fabricante y las mejores prácticas de tiro.
Siempre mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de las piezas viejas o dañadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
peligrosos.
No arrojes piezas de armas a la basura común. Infórmate sobre los lugares de recolección adecuados en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, consulta a un profesional o contacta al
fabricante para obtener más información.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP
Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de ton arme à feu. Il est essentiel de suivre les consignes de sécurité pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace. Ce guide contient des instructions de sécurité, des précautions spécifiques, des
instructions d'installation et d'utilisation, ainsi que des informations sur l'élimination.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.
Vérifie toujours l'état de ton arme avant d'installer ou d'utiliser le produit.
Ne laisse jamais une arme à feu sans surveillance, surtout si elle est chargée.
Stocke toujours les armes à feu et les accessoires dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation de ton arme.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut entraîner des risques
supplémentaires.
Ne pointe jamais une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que la zone de tir est dégagée et sécurisée avant de tirer.
En cas de défaillance ou de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et fais inspecter le
produit par un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Installation :2.

Retire le composant d'origine de l'arme à feu conformément aux instructions du fabricant.
Insère le 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP à l'emplacement prévu.
Assuretoi que le produit est bien en place et fixé correctement.

Utilisation :3.

Effectue un contrôle de sécurité de ton arme avant chaque utilisation.
Suis les procédures de tir sécurisées lors de l'utilisation de ton arme.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si possible, retourne le produit à un revendeur agréé ou à un centre de recyclage spécialisé.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
du fabricant ou à contacter le service client. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton 1911
FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Merci de respecter ces consignes et de tirer de manière
responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN
FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40 S&amp;W (SS)
Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Percussore 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato in questo manuale.
Verifica che il prodotto non presenti segni di danni prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti o incidenti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le notifiche di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo parti compatibili con il tuo modello di pistola 1911 (Government, Commander, Officers).
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante le operazioni di installazione e
utilizzo.
Non tentare mai di modificare il fermo percussore o utilizzarlo in modi non previsti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione o alla manutenzione.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il fermo percussore esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo Fermo Percussore 1911 nel suo alloggiamento.
Fissa il fermo percussore utilizzando le viti appropriate, assicurandoti che sia ben saldo.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, controlla che il fermo percussore funzioni correttamente.
Effettua un test di funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Uso:4.

Utilizza la pistola solo in condizioni di sicurezza e in aree designate per il tiro.
Segui sempre le migliori pratiche di tiro sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti. Non gettare il fermo percussore
nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta specializzati per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il portale
Safety Gate dell'UE per aggiornamenti e avvisi di richiamo.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Fermo Percussore 1911
FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for 1911 Firing Pin Stop Caspian
Firing Pin Stop, 9MM/.38S/.40 S&amp;W (SS)
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Firing Pin Stop fra Caspian. Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen til din
1911 Auto pistol. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg denne sikkerhetsveiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert gunsmith for å unngå feil og potensielle farer.
Bruk alltid personlig verneutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer skytevåpen.
Oppbevar alltid ammunisjon og skytevåpen adskilt og utilgjengelig for barn.
Vær oppmerksom på at dette produktet er beregnet for bruk med 1911 Automodeller: Government,
Commander og Officers.
Kontroller jevnlig at alle deler fungerer som de skal, og se etter tegn på slitasje eller skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Ikke modifiser produktet på noen måte, da dette kan føre til farlige situasjoner.
Følg alltid produsentens spesifikasjoner for kaliber og bruksområde.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Verktøy som trengs:1.

Skrutrekker
Tang
Smøremiddel for våpen

Installering:2.

Sørg for at våpenet er avsikret og at det ikke er ammunisjon i nærheten.
Fjern den gamle firing pin stop ved å bruke passende verktøy.
Plasser den nye firing pin stop i riktig posisjon.
Kontroller at den sitter godt og at det ikke er noen bevegelse.

Bruk:3.

Etter installasjon, test våpenet i en sikker og kontrollert miljø.
Utfør en funksjonstest for å sikre at alle deler fungerer som de skal.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av gamle deler bør skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast deler i vanlig søppel; sjekk med lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer for
avfallshåndtering av metallkomponenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av 1911 Firing Pin Stop, vennligst kontakt
produsenten eller en kvalifisert gunsmith. Det er viktig å ha en tilgjengelig kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Vennligst vær oppmerksom på at denne veiledningen er laget for å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Følg alltid sikkerhetsprosedyrer og vær oppmerksom på
eventuelle oppdateringer eller tilbakekallinger via relevante myndigheter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 FIRING PIN
STOP CASPIAN FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40
S&amp;W (SS)
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności oraz wiedzę na temat obsługi
broni palnej.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj produktu tylko w zgodzie z jego przeznaczeniem.
Zawsze noś okulary ochronne i inne środki ochrony osobistej podczas pracy z bronią.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani w kierunku, w którym nie chcesz strzelać.
Upewnij się, że broń jest wyłączona i bez amunicji podczas instalacji lub konserwacji części.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania lub instalacji, skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest wyłączona i nie zawiera amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj istniejący firing pin stop zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nowy firing pin stop, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź testy funkcjonalności broni w bezpiecznym środowisku.
Regularnie sprawdzaj stan części, aby upewnić się, że działają prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj części broni do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeb dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie i jego
specyfikacjach.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze!



1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP,
9MM/.38S/.40 S&amp;W (SS) Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40 S&amp;W (SS) tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet tuotteen turvalliseen käyttöön ennen sen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Raportoi kaikki turvallisuuteen liittyvät ongelmat tai onnettomuudet asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa ammusta.
Varmista, että ase on turvallisesti tyhjennetty ennen osien asennusta tai huoltoa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et ole valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistautuminen:1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:2.

Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Seuraa valmistajan ohjeita osan asentamiseksi tarkasti.
Varmista, että osa on kunnolla paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttö:3.

Harjoittele aseen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja tai muita tapahtumia.
Varmista, että ase on kunnolla huollettu ja että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämistavoista.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. On
tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää 1911
FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsanvisningar för 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40
S&amp;W (SS)
Introduktion
Tack för att du valt 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och säkerhet för din 1911 Autopistol. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsanvisningar för
att säkerställa korrekt användning och för att minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra oauktoriserade användare.
Rapportera alla skador eller defekter omedelbart till en kvalificerad tekniker.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är kompatibel med din pistolmodell innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och testning.
Se till att vapnet är avsäkrat och att det inte finns någon ammunition i närheten under installation och
användning.
Om du är osäker på installationen, konsultera en kvalificerad vapenspecialist.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Rengör området där installationen ska ske för att undvika skräp i mekanismen.

Installation:2.

Ta bort den gamla firing pin stop från din 1911 Auto.
Installera den nya CASPIAN FIRING PIN STOP genom att följa tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att den sitter ordentligt på plats och att inga delar är skadade.

Testning:3.

Efter installation, genomför en säkerhetskontroll av vapnet.
Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Användning:4.

Använd vapnet enligt de specifika instruktionerna för din pistolmodell.
Var alltid medveten om omgivningen och följ alla säkerhetsprotokoll.



Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort eventuella gamla delar enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material om möjligt, särskilt metallkomponenter.
Undvik att släppa ut farliga material i miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor kring säkerhet eller produktspecifikationer, vänligen kontakta en kvalificerad vapenspecialist eller
den lokala myndigheten. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för eventuella produktåterkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 1911 FIRING
PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Tack för att du bidrar till en säker användning av skjutvapen.



Návod na bezpečné používání 1911 FIRING PIN
STOP CASPIAN FIRING PIN STOP, 9MM/.38S/.40
S&amp;W (SS)
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP. Je nezbytné se s těmito pokyny důkladně seznámit, aby se zajistila bezpečnost a
správná funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro práci se zbraněmi.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s díly zbraně.
Nikdy nezapomeňte, že zbraň je vždy považována za nabitou, dokud není prokázáno opak.
Při instalaci se ujistěte, že všechny díly jsou správně umístěny a zajištěny, aby se předešlo nehodám.
Dbejte na to, aby se při používání zbraně nedostaly do kontaktu žádné cizí předměty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Odstraňte starý firing pin stop podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový firing pin stop tím, že jej umístíte na správné místo a zajistíte jej podle pokynů.
Zkontrolujte, zda je nový díl správně usazen a funkční.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost zbraně.
Používejte zbraň pouze na místech určených pro střelbu a v souladu s místními zákony.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete produkt vyřadit, dbejte na místní předpisy o likvidaci nebezpečných materiálů.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován způsobem, který neohrožuje zdraví lidí nebo životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a jeho správném používání se prosím obraťte na odborníka v oblasti
zbraní nebo na autorizovaný servis.



Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a zajistil
bezpečné používání výrobku 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

